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I. Naturalny ruch ludności. — Mouvement naturel de la population. 
1. Małżeństwa. — Mariages. 
a) Według wieku. — D'après l'âge. b) Wedtug stanu cywilnego 
NS SCC D'après l'état civil 
Wiek mężczyzn Wiek kobiet — Age des femmes. Galet = 
___ | mężczyzn f 
Age St ER Stan Cyw. Stan Be kobiet Ogólem 
en poniżej | 99 HEIN Por 2024 2-20 (30-99 40-46 39 | 40—49| 50—59 EC hommes  Pe2czyzn Etat civil des femmes mężczyzn 
e et plus Etat NE are E || CJG 
| | | civil des panny wdowy |rozwledz. des 
poniżej 20 z | A ra A > z e a. hommes filles veuves |divorcées | hommes 
au-dessous de 
20 —24 1 32 14 2 — ES = 49 ve ero: | . 
ie 
211 sz 
25 —29 9 47 43 16 — — — 111 célibatai- í AS 
30—39 FES EN PO ds | PEO E 60 e 
wdowcy 
40 — 49 — 1 3 = = = e , 
A 11 PA 18 | 5 23 
50— — ii — _ 
0—59 3 S - R rozwiedz. 5 1 | 7 
60 i wyżej — — 1 = — 6 divorcés | 
Ogólem kobiet Reen 
Bechet 961 Bi 46 — 243 e 234 6 3 24 
- Total Total des : 
des femmes femmes 
W tem związków zamiejscowych 1 i to: m. lat 26 z kob. lat 25. W tem związków zamiejscowych: 1 i to stanu 
wolnego, 
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c) Według wyznania — D'apres le culte 


A EE 
— 


Wyznanie kobiet 


Culte des femmes Ogółem 
Wyznanie mężczyzn <a i FA) mężczyzn 
= + Ze l'an S 8 
Culte des hommes Ss s WE Sy | o È | Total des 
> = 
BIS SS ES | SJ | hommes 
S Z © Gd 
BEŻ] Kaa E 


rz. katolickie cath.-romain 231 1 — = 232 
ewangelickie évangélique 3 3 A — 6 
— 4 — 4 


mojżeszowe mosaïque . . — 


inne autre . 
xm AS (0% | AA 

Ogół kobiet 

gółem kobie Lë | 943 


Total des femmes 4 


235 4 


W tem związków zamiejscowych : 


1 i to wyzu. rz, katolickiego. 


d) Według narodowości — L'apres la nationalite 


a a ŚŚ 


Narodowość kobiet 


Nationalité des femmes | Ogółem 
Narodowość mężczyzn E mężczyzn 
E "ą 
Nationalitć des hommes RENE OE s È | Total des 
S S SS S| £3 | sommes 
Thiis Q ¡E 
polska polonaise . 234 — — 234 
niemiecka allemande — 5 | — 5 
ASES 


inna" autren. asa e. « 


Ga 
> 


Ogółem kobiet 
Total des femmes 


243 


W tem związków zamiejscowych: 1 i to narodowości polskiej. 


2. Urodzenia — Naissances 


a) Według płci i pochodzenia 


D'aprés le sexe et la légltimité 
EG WPA „1 e PIR E m 


Urodzenia żywe Urodz. martwe 


8 Naissances vivantes Mort-nés 
Plec am TUN + 
noworodka w tem dont © 
un TELD w a 
nio © ES N j0y 
S 2 oO MI Sa > u „O Y d % E 
E EES | Se [£5/5553|2 
nouveau-nés 35] 7 Th „SĘ | SJENI? O 
SCE: Se 
ad A 
W 
I. Miejscowe — Population domiciliée 
chłopców | | d | | 
garçons 183| 19 202 62 5 d 2 8 | 205 
dziewczat ei 16 |150| 57 5 Al —| 4] 154 
filles | | 
|| 
Ogółem | | | i 
Total 314 | 35 | 352 | 119 10 5 | 2 7 | 359 
2. Zamiejscowe — Population de passage 
chtopców 
garçons 18 | hi 22 15 2 2| — 2] 24 
dziewcząt 15! 10, 251 19 AO SE "26 
filles | 
Ogólem | 
Total 33| 14| 47 34 2 2 1 | 3l 50 
3. Wszystkie urodzenia - Toutes les naissances 
chłopcó | 
ës e ` 201123 Bu 77 7 | 3l el 5] 229 
garçons 
dziewczat 
filles 149| 26 |175 76 5 4 1 5 | 180 
ae OR Ms nai AA 
Ogółem |. | 
A ER au 153 12 d 3| 10| 409 


Zgłoszeń spóźnionych: 32 z listopada 1935 r. (w tem 24 miej- 
scowych, i 8 zamiejscowych). 


b) Żywo urodzeni według zajęcia rodziców 
Nés-vivants selon la profession des parents 


U 
3) à 
= a 
Q G 
z a 
Zawód ojca wzgl. matki Y $ Y 
Profession du pere ou de la mère ES S S S 
z 3 OE 5 = 
PRES, me 
O E 
A. Ślubni według zawodu ojca — Enfants 
légitimes selon la profession du pere 
1. Samodzielni handlowcy, przemystowcy 
i rolnicy — Commerçants, industriels, 
agriculteurs indépendants . e 13 8 21 
2. Urzędnicy prywatni - Employćs 50 6 56 
3. Rzemieślnicy (czeladź) — Artisans . 131 3 | 134 
4. Robotnicy itp. — Ouvriers etc. . 81 6 | 87 
5. Zawody umystowe wolne — Professions 
libérales . . . EN A H 6 3 9 
6. Urzednicy publican — Fonctionnaires 
publics NZ : 3. 7 37 
7. Inne zawody — Autres professions. . 4 m 4 
8. Bez i nieznanego zawodu — Sans pro- | 
fession et profession inconnue . . : 2 — | 2 
= A 
Ogôtem — Total | 317 | 33 | 350 
B. Nieslubni wedtug zajecia matki — Enfants 
illegitimes selon la profession de la mère 
1. Pracownice i ONE - Travailleuses 
d'industrie . e E e T E 12 18 
2. Służące — CTRA. À > 11 8 19 
3. Pracownice handlowe i biurowe — Tra- 
vailleuses de commerce et de bureau 2 — 2 
4. Zawody wolne — Professions l'bėrales — — — 
5. Inne zawody — Autres professions . 1 — 1 
6. Bez zawodu i nieznanego zawodu: Sans 
profession et orofession inconnue . . 9 — y 
Ogôtem— Total | 35 | 14 | 49 


} 


c Żywo urodzeni według wyznania rodziców. 


Nés-vivants d'aprés le culte des parents. 


Wyznanie matki przy dzieciach 
ślubnych 
Culte des meres ayant des 
enfants legitimes 


Wyznanie 
matki przy 
dzieciach 


Wyznanie ojca nieślubnych 


| 


Culte du pere Culte des 


mères ayant 
des enfants 
illógitimes 


TZ. - katol. 
cath. - rom. 
ewang. 
evang. 
mojz. 
mosaïque 
inne 
autres 
Ogôtem 
Total 


1. Urodzenia 
miejscowe 


Naissances de la 
population domici- 
liée 


rz. - katolickie 
cath, - romain 306 "M 27 I 
ewangelickie 
évangélique 


moj2eszowe 
mosaïque 


inne i nieznane 
autre et inconnue 


Ogółem 
Total 


2. Urodzenia 
wszystkie 


Toutes 
les naissances 


rz. - katolickie 
cath - romain 


ewangelickie 
évangélique 


moj2eszowe 
mosaique 


inne 1 nieznane 
autre et inconnue 


PR, 


Ogôtem 
Total 


341 4 3 2 | 350 49 


d) Żywo urodzeni według narodowości rodziców 
i następstwa rodowego. 


Nés-vivants d'après la nationalité des parents par l'ordre successif 
de naissance. 


rodziców Noworodki ślubne były w tem samem 


małżeństwie ... dzieckiem 


Total 


Nationalité 


Ordre successif de naissance 
des parents 


ojca 
du |dela|1| 2 
pere 


matki 14 
3|4|5/6|7/|/8/9/10/11/12/13| 1 
mere w 


Ogółem 
sarodowosć matki przy 


dzieciach nieślubnych 


Nationalité d'es mères ayant 


des enfants illégitimes 


Narodowość 


1. Urodzenia 
miejscowe 


Naissance 


de la popul. 

domiciliće 

pol. pol 11 Bb Lie 

Pi ta 8| 81| 59| 22/13 6/ 4| 3 1) 2 — 09] 32 


pol. | niem. 
polon |allem. 


== | ama | — || — || em | a |, 


niem.| pol. 
allem. volon. 


niem. | niem 
allem|allem. 


inne 1 niezn. 
autre 
et inconnue | | | 


Ogółem |120| 85 39 al, 6| Al 31 1| 2---—-]|317| 35 
Total 


2. Urodzenia 
wszystkie 

Toutes les | 

naissances 

pol | pol. | 

polon. | polon.|132| 88| 63| 27)13| 6, 4| 4| ] 


2|————] 310| 46 
pol. | niem. 
polon.| allem 
niem. | pol. 
allem.| polon. 
niem. | niem. 
allem., allem. 


inne i niezn. 
autre 
el inconnue 


Ogólem 


135| 92| 64| 28114, 6| 41 4| 1 | 350| 49 
Total 


3. Zgony — Décès 


a) Według przyczyn śmiercii płci. — D'après la cause du décès et d'aprés le sexe. 


1. Zgony miejscowe 


Zgłoszeń spóźnionych: 7 z listopada 1935 r, 
1935 r. 


*) zakażenie ogólne, posocznica. 


Zgłoszeń spóźnłonych: 


OZ 


. *) posocznica, zakażenie ogólne. 


| 2. Wszystkie zgony. — Tous les décès 


listopada 


E F Décès parmi la population domiciliée 
i E Ogółem w tem dzieci Ogółem w tem dzieci 
JE Przyczyna Śmierci — Cause du décès Total dont déces des enfants Total dont décès des enfants 
q męż. kob | raz.| poniżej I roku | 1—5 lat lime |kob. raz | poniżej 1 roku | 1—5 lat 
z À "jj" au RE, ar|1—-5ans le au dessous d'un an |!—5 ans 
5 E E E 5 ae niak SC | nieśl | = E 5 Ze Anea 
= 2 | s | Ae. | illeg.| lég. | illeg. = |2 | © |g. | ilég | leg. | illeg. f 
1 | Dur brzuszny i rzekomy . +. +. . . . NE" A =A=" | =A= A = | 2) | E Ae NEE 
2 | Dur osutkowy . — | — 2 e Dl [gear gu Kënnen, O Ett CN Weg gege 
Se TEEN Jl=|=|=|=|=|=|-|-=l-|=|-=|-|-|-=-|-]|-|-— 
PT A EE d ee d GER A en | lg El EA E rés o —Á 
87 | hly AA A JL 2. A A E A A A LEAN A EMO de a a Z ] 
GA SEZUSIEO sr Ls 101. s | E EA A | TR ES | AA = Eh E AN Te 
za Late ER ag ds 4. 2-1 31— |= |—|—| 1 2.463.) C5 RE A A ax 9 
8 | Grypa . . PEC E ES EE EECH EA | A Le KE S AB 
10 | Gruźlica AH SE AA ie, la Lee AE KEES, WE eh AAA 2 
11 » 4) opon mózgowych A A | = | A WEE REN EWECH EECH 1| — 
„ b) innych narządów . . . . . — | 2 | al | — | > || —| AS Ess | 2] — | — | — | — | — || — 
II, AA A TTJA FA OU = Pa Pi — |— |— | — |= | — | JE Z] kala 
13 | Zimnica 428 — | acz lgl EZ | —|-—|—]|- |= [1-—|—l—| — | —|-|-| “pr 
14 | Inne choroby zie i Bates Pad DAS 56 Dh NT, EH -=p9 4 | El 7) äi, TRE 
15 | Rak i inne nowotwory złośliwe. . . . 6113119] — | —|—|-—|- |-4ł 8/15 [23|— | —| | | — | — 
16 | Nowotwory niezłośliwe i nie oznaczone | | 
jako z!ośl. — 2 | A |= O A — JI —— 1936 A E e = 
14 | Gościec przewlekły i dna . — | EEN Bal El nl EA El tt ————l— | — | -— | - 
18 | Cukrzyca . 2. E ege e A AZ | 1; 3|—=|=|l=|=[= |= 
19 | Zatrucie SKOKOWE WE i ostre . 1 | => rów] kai ACSS | 1] —|—]|— | — | — | — 
20 | Inne choroby ogólne i zatrucia przewlekłe | 1 PP a Fs Pr craie ha dl ni m Ha IEA we ES OI nn, ad kee 
21 | Wiąd rdzenia i porażenie ogólne e = lle wl Geh E Ke IE 
22 | Krwutok i zakrzep mózgowy, porazenia po- | | 
towiczne i inne, bez wskazania przyczyny | 4 | E a = „|= oe Te ll e 9 | ED erg PR Ne KL 
93 | a) Zapalenie mózgu . A re ne PES = 1, — | 1) — | —| — | - | - | — 
b) Zapalenie”opon RSA SN A O |= |= 
c) inne chor. ukt. rerw, narz wzroku i inne | — l Rs 1 — | — | — | — 1 IS = = 1 | —- | — 
94 | Choroby serca . 19 | 23 42 | — | — | — | — | — | 422 |24 | 46] 1|— |] — | | — | — 
on | Inne choroby narządów Keren et? , 21 3| 5|=|=|=|-=|=|-] 2| 3| RN EE EEN E 
26 | Zapalenie oskrzeli . | =p lvl |= | — 10e e =] 0 A ue ==] | 
Zapalenie płuc a) platowe . RSE — | — | "|-— | —]1—|— |— |—F—|—]|-—|- |-|-—)|-—|= |= 
4 É r A R Fe postacie l 12 | EA a CRE | kk | OR OSIE | Tiel OINAŚ E 25] sle 16 
98 | Inne choroby narządów oddechowych . 5 3 1 —|— Wes L= j © 3 8 l | — , — , — Lipas 
o Biegunka f a) u dzieci poniżej 2 lat . m | A A A AA Fe 2 A AMA E A 
911 Zap. jelit Í D) U osóbiw W.T20latTpoWwy2e sf APERE 1 ur LS) ele | „= De | E a = A Ee H, 
30 | Zapalenie wyrostka robaczkowego . . . ae | = |>| ZPL el EE 
31 | Marskość I inne choroby wątroby . — | ] J | — | — _|—|— | — | 1 AA e | | ESS | E 
32 | Inne choroby narządu trawienia. . . . iw w ka |£=0— ER | |= ] DUO IE ri" |= 0 eg), 
33 Zapalenie nerek . . . . T ME == | JI | rd A al |=" P> |= 1 1 ES Ae) A | 
34 Inne choroby uktadu mia E 1141 5l=|=l=|-|-—|-— 8 4 7 leja | AA del, 
35 | Posocznica i zakażenie potogowe . . . — | 2) 2|-—|—|—|—|—|=1-| 2) 2|—|-|—|—T= | — 
36 | Inne choroby ciąży i okresu połogowego <a ea e [ESR | F> FZ) |= 1 e E RIT, = 
37 | Choroby skóry, kości i narz. ruchu | 2 KR — 1 — | — | — | — | — 2 2 Ari — | 2 8 sel nr | „FS 
38 | Choroby okr. niemowl. i wady rozwoju | 
wrodzone . 6 | A TALES LTE omg ek A AS RUES ech 
380" IEStaTCZOŚĆ e A A 71 9 | 169 — | 44 — | — LS = DOS 9. 1/4 O = E Jee EE 
40 | Samobójstwo TARA: 2 | — 2] — | — |— | — | — | 9 = 9|— | =] | "| 1, 2 
SE żZabójstwo £,/..4«4. Al «*.. 1.4. == „|= El a [| ZN =] | en NS [a a 
42 | Śmierć wypadkowa 3 |- Ja 4] 1 | og pn Em | gl 1 oo 1h07 fe SS Za sE 
43 | Śmierć i przyczyny dae Ke ¿le 
oznaczone AA 24, Le l SW 3y — "el" | tte | +—- )r2** 3| — | — | — |1“ A 
Ogółem — Total . . . | 96 124 |220] 12; 2|10| al 4! FARBĘ 


e ) w tem 1 nieznanej płci. 


b) Zgony dzieci nieślubnych poniżej I roku życia 
według zajęcia matki 


Décès des enfants illégitimes ayant moins d'un an selon 
la profession de la mère 


urodzeń żywych 1,62; zgonów 1,01; małżeństw 1,11. 
*) wiek i wyznanie nieznane. 


w 
| 


c) Zmarli w wieku ponad 15 lat 


według stanu cywilnego 


Decedes au- dessus de 15 ans d'après l'état civil 


ON | e 
me to a ES = -= ER Ke] e 
Zajecie matki ES E oda Ogółem È S „A EK 032 e = E E e 
. ` j J . zeg a S Ge ¡| Y SS a ~ 
Profession de la mare (DT Renan | ot HRANIE 
SE a KOS 
| 1. Miejscowe — Décés par- | 

l. Pracownice przemysto- mi la population domi- | 
we — Travailleuses a'!n ciliee | 
dustrie . . . . . 1 = 1 mężczyźni — hommes | 11 | 49 | 12 — | — 72 

2. Służące — Domestiques 3 | 2 $ kobicty - femmes 28 2 ASA 49 | 27 | = | 1 105 

3 Pracownice handlowc I Ogôtem — Total 3) 95 | 39 ZA 176 
biurowe — Zravailleuses W tki | 
decommerce et debureau — — — PA E ES 

les déces e 

4 Zawody wolne — Pro mężczyźni — hommes | 15 51 LL | — = 82 
fessions libérales . = E — kobiety — femmes. . | 30 | 54 | 23 | — De te 

iS E Ogótem — Total 45 | 108 PAR TEE 1 |196 
professions . — — — 

6. Bez zawodu i niezna- d) Według narodowości — D'aprés la nationalité 
nego zawodu — Sans l. Zmarło miejscowych: 207 Polaków, 10 Niemców 
profession et profession Décès parmi la population domiciliée Polonais, Allemands 
AD ie o Ki o 3 innych I nieznanej narodowości : — 

AA gr autre nationalité et de nationalité inconnue. 
2. Zmarło wogóle: 235 Polaków, 12 Niemców, 5 innych i niezn, 
; ! narodowości 
Ogółem — Total 6 2 8 Total des deces Polonais, Allemands, autre  natio- 
nalite et de nationalite inconnue. 
e) Zgony z uwzględnieniem wieku, zajęcia I wyznania. 
(Osoby do 15 roku życia według zajęcia rodziców) 
Décès avec répartition par âge, par profession et par culte. 
(Personnes au - dessous de 15 ans selon la profession des parents). 
1. Miejscowe — Deces EC EE UA A TE la population made | 2. Wszystkie zgony — ciliée || 2 Wszystkie zgony — Tous les décé: les décés 
Wyznanie — Culte Zajecie — Profession Wyznanie — Culte Zajecie — Profession 
> M | | a D 
s lsëi 2 | 5 | S > E z 2 
Z S [SE Pl. éi z SE e ELLE p. 
wek || e | |A| 3/33 SE AS En ss ES 
ss s |-g| 5j i | Ela à |3E SS NN ślę à BE 
i = w U ¿2 | Ja X = u a 3 D © UV ou = d S E n ARE 
miej 2. | Sa 5 s| 5 |S leca BEE | 05 La | SOS Ez L= | ole Le Phi Pet 

Louer elt ME SO Ger GE A E dd EE Br EN E OR NE CPR GE 
8 SI x y G S lace.) = D vs | SS= TAS S e e 8 NG E a vS NS] (23231 © 

© 5 A E 3 N | BY |=< =-2l a S o Y E © N | CHE | = 2 Z 
s | A Seo EE TERRE | RS E SC SES E 

| | X Ę ER a. > = D a $ > PE | | E Ę ER D > q AS ay > (23 | 

= ETES E a EE EN) Re = IS ESCH e aa 8 E 

— BD ZS NE E E ES >? IE © JE E Ze Gi E NE = z D Les ZS z E E 

$ E | À sx SE | 8 E ZS Blg] N |Rs| = 5 50 CT SU A G = E [gas Ó |RS| 2 

=Ć —, a) H à Gi E © OW GU w Ea Ye) ZS cu W 5 Gr E O OW CRT a Ne 

.|Elo ||s|SEl| pu s | 2 [29/88 | E [ye] sol . |5 | S | e |5E| S| e | S|2 9/85] E || 80 

N © E | & |385| > © E S&a] Da E |aSs|O [e W zle AS 5 d Wë D ot a bil mr e A E 25 O 

Do å 5 | 35 EAS RER EE KC 2 | 36 || 45 SÉ 1 «2 aj- e| eslas] s] 1j 2 46 
6—10 | 6 e EE, VE A ON ER E El Me A TE EN y 
11—15 — Ch SIA 2, 8] = OS (EZE: E 4 
16—20 1 ME EN EEN e a UN 4—-|—-|—-|—- — 2 1¡-=|=|—=]| 1] 4 
21—30 | 19 CH |= ME PS ge AE A 1 | 8 9 | 22 | — | — | — | — 1 6| 4 , — | 1 1 9110222 
AA AO > 4 2) SN ESR A 237 24 Er = eo | 6"| "23 | — ELE Fl 131086 
00 24 1 3 = hi | 2) 314 | 171 1! 15 |27 |] 25.) Al — | — | 1 2 | A Ur = 1299" 1e 900 12e 
51—60 W EZ za 3 A fa M let e 1|- | 1 | 5] 84 ee 
Ha || bel E | Lo = A E oepa ae 

trees MASSE Hh Seje E 45 SE ER dg DE pe d ts 24 | 46 

| | | 
Beien Lor el vi afalir]s 2] "ll 6] so [220 39 | 30 | 1 |18 | 6 | 89 |220||236 ln] 3] sju|isjó]|so| 12] 6|oz| 233 45 50) 1 21] 6 | 92] 253 
| | | | | | 
Przyrost naturalny ogólny 140, miejscowy 132. W stosunku rocznym przypada na 100 mieszkańców przynależnych miejscowo 


li. Zdrowotność — Santé publique 


1. Przypływ w Szpitalu Miejskim i w Lecznicy Miejskiej według 
wieku I choroby. 
Inscriptions des malades dans l'Hôpital Municipal ed dans la 
Station Sanitaire Muniaivale d'après l'âge et la maladie. 


Wiek | `zPital Leczni. Chorcby Szpital | Leczni- 

miejski | miejska miejski | miejska 

NN 
O— 1| 11 + | Choroby wewnętrzne . . . 21 1 
o Sl 10 CH Choroby pluc . FAT 2 d 
6-10 8 Choroby Reine RIRE. 52 — 
Kë ES Reumatyzm . . se 10 — 
11-15] 21 = Choroby Zola ika i jelit + 11 3 
16—20| 19 1 Choroby sercowe . . . , . 16 2 
21—30l 110 2 Ra se E EE 9 — 
Uwi starczy . — RK 
E e i p Sa chirurgiczne i operaci e | 150 7 
41-20] 60 6 Choroby płciowe i Se Ce 34 — 
51 - 00! 29 3 Choroby skórne . . NW 14 — 

61-70 8 2 Do obserwacji . . . . . . 22 

70 -iw 8 a Choroby umysłowe : 25 == 
> > Choroby nerwów TARE: — — 


Choroby dziecięce . . . . 21 


ogółem | 383 | 15 


2. Chorzy w szpitalach i przytułkach. 
Mouvement des malades dans les bópitaux et autres institution 


Ogółem 


similaires. 
ENEE 8215 
no me | Se E 53 
Br E SKS BJ EEE 
Lee 5 y 
Zaktady SARA EK GE E 
f Ze E a n TE 
Etablissements RE) w miesiącu | — |E LE |L22S$ 
O T 5 au Cours du mais E © 2 E À 
a. O EJ 
= sel ESE 
Przytuł. dla starc. Grobla 26 29 17 11 | el 303 | 8 
Asile pour les vieillards 7 z + 
Szpital Miejski: 
Hópital Municipal: 
I. St. chorób zewn. lO e Era 80 9 
Chirurgie 
Il. St. chorób wewn. = 
Maladies internes 66 98 85. (4-18 79 11 
III St. chorób wener. | 
i skórnych 
Maladies vénériennes et 91 53 zie |x| 
affect. de la peau 
IV. St. dziecięca e o |_ 
Maladies d'enfants 42 R | PZŻ | 
V. St. dla umystowo 
chorych = z 
Maladies mentales CE 5 S 8 R. 
VI. St. płucno-chorych 
Maladies de l'appareil ER SE a BEN 2 > 
respiratoire 
Razem — Ensemble | 344 | 383 | 413 |--o 314 | 29 
Lecznica Miejska: | 
I. Oddział wewnętrzny 5 9 9 | — 5 2 
Il. Oddział chirurgiczny 2 6 5 +1 Gd as 
Il. Oddział chorób wener. i skórnych sy | RE ES lire 
Razem — ensemble | 9 | 15 | 15 | — | 9 | 2 
Ubezpieczalnia Społeczna: 
Szpital 1. Ginekologiczny 17 Ee ES at — — 
” III. Chorób wewn. 67 87 80 + 7 74 9 
Szpital Djakonisek , . . | 82] 144 | 150 |— d 76 | 5 
» Żydowski ar 3 6 7 |— 1 2 Jl 
» SS. Miłosierdzia |. 138 | 212 | 234 |—22| 116 | 18 
Zakład św. Józefa . . . 110 104 136 |—32 78 20 
Sanatorjum SS. Elżbietanek 56 | 105 | 109 [— 4] 52 4 


*) od 15. XII. 35. zlikwidowany. 


3:3 | 15 


3 Miejski Zakład Dezynfekcyjny 
Service Municipal de Desinfection. 


Dezynfekcyj dokonano w zakładzie . . . 3 
Desinfections effectuées dans l'établissement 
poza zakładem . . 140 razem 143 
hors de l'établissement ensemble 


Dezynfekcję spowodowały następujące choroby: 

Nombre de desinfections effectuées après les maladies suivantes 
fois 

Żarnice — Rougeole — razy 
Płonica — Scarlatine . . . . . . «» . CASO 


USD e Vaniole .. ER. © SET EE EE 


Blonica i dławiec — Diphtérie . . . . . . . . . . 46 
Zakażenie pologowe — Septicémie puerpérale . . . . . -— ,, 
Dur brzuszny -- Fièvre typboide ... . . . 18, 
Dur inny —  „. autre que typboide. . . . . . => , 


Gruźlica — Tuberculose . . . . . « . « « . . . . 39 


Czerwonka — Dysenterie 


Inne choroby — Autres maladies . . . « « . . . . — 
Robactwo' — „Potiniase sd) © RENOMMER AA 
Świerzbae*Galejak Ur use ee E 
Dezynfekcji rzeczy — Désinfection des choses . . . . — œ 


4 Choroby zakaźne policyjnie zgłoszone. 
Maladies infectieuses déclarées. 


Ogó- 
lem 
Total 


Rodzaj l. II. NI. IV. V. VI | vu. 


Stare Stare 
choroby Miasto | Miasto 
Nature 


w. 
p. 1. brz.| p.p.brz. Jeżyce |Łazarz || Główna El 
de maladie 


I Sotacz|Gorczyn nowe 


Wilda 
Warty | Warty 


Błonica 
i dławiec 14 2 6 6 7 1 91) 45 
Dipbterie 
Plonica 
Scarlatine . 
Żarnice 
Rougeole 
Dur brzuszny 
Fièvre typ- 
boide . 
Dur plamisty 
Typbus exan- 
tbématique 
Zakażenie 
połogowe . 
Septicćmie . 
puerperale 
Jaglica 
Trachome 
Gruzl. płuc . Ka ns 
Tuberculose 14 i 2 8 £ be al 
pulmonaire 
Czerwonka . 1 
Dysenterie . 
Koklusz . 
Coqueluche 
Teiec. 
Tetanos . 
Inne choroby 
Autres ma- 
ladies . 


Mx = 3 8 | 16 2 | 32) | 46 


D 
| 
| 
E 
| 
| 
| 
w 


Ogółem 46 141 


Total 


APE 


SH E 


1) 1 Komandorja, 2 Starołęka Mała, 1 Rataje, 4 Winiary, 1 Dębiec 
2) 1 Komandorja, 2 Winiary, 

3) Komandorja. 

1) Winiary. 

5) 2 Winiary, 1 Dębiec. 


Il. Nieruchomości: stosunki mieszkaniowe. — /mmeubles: logements. 


1. Zmiany własności — Mutations de la propriété immobilière. 


Realność zmieniła właściciela w osta- 


llość kontraktów tnich 3 latach 
Nombre de contrats L'immeuble a changé le propriétaire | 
au cours de 3 dernières années De 
lA 7 À CD eu EPP A ARTE z Poznania 
ogólem odmownych 1 raz 2 razy 3 i w. razy do Pézadá 
total refus 1 fois fois 2 3 fois et plus 


Nabywcy — Acquéreurs 


z woj zachod. chod. | 2 reszty z reszty Polski | 
| 
| 
| 


s) 


de l'ouest 


vinces 
de la Pologne | 


6 1 


Przechodzi w inne ręce nieruchomości zabudowanych: z rąk niemieckich 3, z rąk polskich 32, z rąk żyd wskic' -- 


Budownictwo — /udustrie du bâliment. 
2. Budowle rozpoczęte — Constructions commencées 
Nowe budynki Ogółem Liczba — Nombre de ` Ao 


Przebudowy 


Wpłynęło podań o pozwolenie na budowę 106. 
Udzielono pozwoleń na budowę 92. 


Bâtiments nouveaux : ubika: vi 
a IA ANS Ber dech SE MUTA 
| mieszkań 
lust inne razem Reconstruc- [tal e | Espace bâtie 
á l'habi- des construc- logements mieszkal. innych 
| autres tota! tions : A 
tation tions á l'habit. autres 
25 2 27 "sa | 30 | 161 | SEA 20 
3. Budowle ukończone. — Constructions finies 
Przybyło nowych > 2 Pizybyto wzgl. ubyto 
D A je z E 
sk Accroissement du nombre des bâtiments nouveaux 5 © ; 
e = z accroissement resp 
R budynków głównych > a B 3 décroissement 
> dla celów oticyn dla celów ZS S 38 SZ 52m = 
x © bâtiments principaux CR SES sch 5 £ D ed) 
E E A rr annexes destinées 32 SS o 3 $ SE 3. EN 
o E 3 $ > Z "SM A e ul 25 ESS 
ZE mieszka- mieszka- a 3 à z R Š X E > Y 
di $ = 8 E e 9 Y Sr: 8 E R E U GE ser, GEES 
E niowych O 9 niowych LE = y A e 5 © D~ 2 ed ak an = 
> X à l' babi- T y à I'babi- e S T 5 LS S 5 S S E o ZS Se 
RA tation Z tation | => = ee: d e Ż Ó ò e Z A 
12 | 10 | — | ] | l | = | ] | — 13 | + 41 + 198 
4 Budowa mieszkań — — Constructions d'habitations. 
| Mieszkanie o — Logements à Lokale handlowe 
1 izbie e | a del 5 6 i w. ogółem = = „| Przemystow esa 
1 piè | Kojach Wë | | Locaux industriels 
pr sią DEE PIÈCES et plus | total | ei commerciaux 
Powstało = 4 16 13 2 po A 
Augmentation | 
Ubyło — — — = | K — A 
Reduction | | | 
Różnica d — — + 4 + 16 + 13 + 9 +6 ru EE 
Différence 
| 


IV. 


Zamożność i ubóstwo. 


Aisance el indigence. 


1, Komunalna Kasa Oszczędności Miasta Poznania. 


Caisse d'Epargne Communale de la ville de Poznań. 


Wkłady oszczędnościowe w złotych 


Dépôts d'épargne en zlotys courants 


obiegowych 


Wkłady oszczędnościowe w zł w złocie, 

dvl. am. w przeliczeniu na zł obiegowe 
Dépôts d'épargne en zlotys-or et dollars 
des Etats-Unis calculés en zlotys courants 


ilość depo- Suma depo- Jlość depo- Suma depo- 
nentów zytów zł nentów zytów zł 
Nombre des Montcnt Nombre des Ad: ntant 
deposan(s des dépôts déposants des dépôts 
Stan oszczędności i depozytów w początku | 
miesiąca 
Situation des épargnes et des dépôts au 36 227 21 055 061,21 1 553 5 287 436.11 
commencement du mois 
Przychód — Recette 676 1897 857,31 | 32 67 82,21 
Razem — Ensemble 37 003 26 452 921,58 1 593 5 359 2 8,62 
Rozchód — Dévense 417 1 641 558,13 34 155 206,06 
Stan w kuńcu miesiąca > 
Sjtnation ala fin An Mois. TT. ZE | AB | Éd | me | GE 
29 4176 m bD ar daMe j sik: 
Mont - de - piété Municipal 
s a Ś 0 A . | eos 
ES >» =) O y 
PACE || | HRS 
N z O AN AA A e "W ae 
= | 8 = G U E T e Ze o 
szu |E SER] SSE E V. Prata. — Travail. 
(SE © NOC © 
ne EE SC ES Taryfy robotnicze. (Ptaca godzinowa.) 
Wee dg eg eme Tarifs d'ouvriers. (Salaire par bere 
Zasób na początku miesiąca 
Fonds au commencement du mois 24365 |55% 767, — 24,12 3 sai Rob.miejscy!) 
Uptaty na prolungatach ai Ee Ouvriers 
Acomptes 3252 | 13507,— = a E 3 d municipaux 
e EE EC 
W ciągu à złożone A ES MES a 
miesiąca | gages déposés en vente 3934 | 94405, |  24,— Kategorje robotników KEE sn EG a 
Au cours | wykupione Catćgories d'ouvriers E = = E pe S d SE 
du mois | gages retirćs 3098 | 77877, - 21,64 SSkaskesesgike FS 
EEN els =]| 09 SE a G 
Sprzedano publicznie SR: SELS 
Vendus aux enchères — — | -- Ee u 
W końcu miesiąca gr | AT gr gr gl 
A la fin du mois 24 101 [590 78%, — 23,52 — == ——— 
Rzemiesinicy do 2 lat po wyuczeniu ża 
e ; Artisans jusqu'à 2 ans après la terminaison 61 61 JU 86 84 
Miejska opieka nad ubogimi i sierotami 
` Së 7 e ( 
Bureau Municipal de bienfaisance. "` E e z E "o Sr LE $ ge 
j K > se 62482 . 
A ——  — — marićse E e 
| i | | U — 59 d 4 DI II a 
= 3 3 z S Be E ES Ed de 82 82 113 109 
a O D o 
38°) e ERE Ouvriers qualfis | 6 | 63| 75) | 66 | 86 
=.= Y OR = Y , ES | 
TE > 3 S x 53 3 A 9 3 S RA d Bi 18 ans 29 29 30 Kë | ES 
DE RR | ES LES? e r GE EE 47 | 47 | 4550 | — | — 
D a5 A A ca 3 ID OG KH iżei 21 lat 
> E a ALU A SC 5» poniżej a =: Së 58 58 
cg E D E ST. c BZ > = aa „ au-dessous de 2] ans e 
S ZS e w D 6 E o < vw ponad 2! lat 60 60 81 31 
Jan Qj | LO n NUT » au-dessus de 2] ans © 
CETTE ER | | Robotnice 15—18 lat 94 9 
Ubodzy w opiece ob- Quvrićres âgées de 15 à 18 ans 4 D z a 
1. wodowej. - Pauvres | 3633 | 48 77 | —23 | 3604 13 4 o 18—21 A 29 | 29 A £ a 
r Ra sa | F RA en 21 ans 34 34 S | 52 52 
Dzieci w miejskiej | | À poniżej 21 lat 2 E | a | 41 | 41 
2. opiece - Enfants en e au-dessous de 2] ans 
tutelle mnnicipale | E 
w l-ym roku życia Uwagi: U robotników w „przemyśle budowlanym“ płaci sie 
a) au-dessous d'un an | 257 | 46 48 |—2 | 255 | 1 wyższe stawki od 20 lat a nie od 21 lat. Do drugiej kategorji płac 
b) od 1—2 roku życia 266 39 40 Ké 958 | l rzemieślników w przemyśle budowlanym należą w zasadzie małoletni 


dz 1—2 ans | 


Noclegów udzielono w Schronisku dla bezdomnych na Zawadach 
osobom 7973, w tem 5207 mezczyzn, 1792 kobiet, 974 dzieci. 


oraz ci pełnoletni pracownicy, których wydatność pracy jest znacznię 
mniejszą od przeciętnej. 

*) robotnik zwyczajny przy noszeniu cegły i wapna. 

1) obowiązuje od 15, XII. 1935 r. 


VI. 


Ceny artykułów pierwszej potrzeby. 


Prix des articles de premiere nécessité. 


11 Najczęstsze ceny detaliczne. 


060 NOoU Aa w Dr 


Prix de détail les plus fréquents. 


A Ed 
— 


*) Gatunek najbardziej rozpowszechniony. 


Waga lub |l.tydzień | 2.tydzień | 3. tydzień | 4 tydzień 
miara 1. 2. 3. 4. Uwagi 
page semaine | semaine | semaine | semaine (E 
mesure zł gr. zł gr. zł gr. zł gr. 
Chleb żytui — Pain de seigle . . . . . «. . . , . l kg 28 28 26 26 
( hleb pszenny — Pain de froment . eN A ec > 80 80 80 80 
z przemialu 65% 
Maka pszenna — Farine de froment. . . . . . . . z 31 32 32 32 
Mąka żytnia — Farine de seigle . . mp». © - q 20 21 22 22 
Kasza jęczmienna — Gruau d'orge . . . . . . . . 3 34 34 34 34 
Oreciwpolny ee em E E, 8. KR T 36 36 36 36 
Kasola > Hari olsa ea OUTRE TOR Ee VA a > 44 44 44 44 
CNE TAO AA ESO ee A um 1,30 1,00 1,00 1,00 
Mleko niezbierane — Lait non écrémé . . . . . . . w 22 22 22 22 
A OPUS Re mnt D, 26.12 88797. l szt. 12 13 12 12 
Ser biaty — Fromage blance >... Gef EE 1 kg 70 70 70 70 
Mięso wołowe z k. — Viande de boeuf . . . . . . ` 1,50 1,50 1,40 1,40 
Cielęcina z k. — Viande de vecu . til a S 1,60 1,40 1,40 1,40 
Wieprzowina od brz. — Viande de porc. . . . . . . d 1,49 1,40 1,40 1,40 
Stonina $wieza — Lard frais A D pe eg, 8 2,00 1,90 1 80 1,80 
Olej rzepakowy — Huile de colza . D Ad TT. E? 1,50 1,50 1.80 1,80 
Masło niesoione — Beurre frais l. gat. . . . . . . . 1 kg 3,60 | 3,60 3,60 3,60 
Smalec wieprzowy — Saindoux . ROZ RC SP E 2,80 | 2,60 2,60 2,60 
Ziemniaki — Pommes de terre . ES Das e 8 | 8 8 8 
Sól biata — Sel blanc i 36 |, 36 36 36 
Kapusta kwaszona — Cboucroute . . . . . . . . 2 3) | 30 | 30 30 
Marchew -— Carottas . . . . 4 . . . . . . , 20 20 | 20 20 
Kawa palona naturalna — Cafe torrefie*) . . Leer — » ach 9,60 | 5,60 5,60 
Kawa zbożowa — Café de blé . . . . . . . . . . , 28 28 | 28 26 
Węgiel kamienny — Charbon Houille . . . . . . . 50 k3 2,40 2,40 2,20 2,10 
Nafta — Pétrole . . . . «1 . 1 1. . . ve i alk 45 45 45 41 
Mydło do prania — Savon ordinaire, . . . . . . . l kg 1,70 1,70 1,70 1,70 
CG CE TT CU te 2 A 27 27 27 e E 
Elektryczność — Electricité . +... 4 46 1 1 . l kwg 54 54 54 54 | PIS podatku 
Przejazd tramwajem — Tramway . . . . « . « o. SĄ 25 25 25 25 
Numer gazety — Journal . « « ~ « sss 1 a a . . = 10 10 10 10 
Strzyżenie głowy Coupe des cheveux . . + . . . = 00 50 50 50 
Bilet do teatru ludowego lub kina — Billet de théâtre 
et de cinêma + 0 Mus. out ie - = 90 50 50 DU 
Drzewo rąbane — Bois fendu . . « sas « « « . i l mm, 18,00 18,00 18,00 | 17,00 
Conil JO /gnons f. Sog te a à. 1 kg 20 20 20 | 20 
¡pi Carpe RON IA e 2,00 — 2,00 — 2,00— | 2,00 — 
2,10 | 2,20 2,20 | 2.40 


2. Ceny hurtowe — Prix de gros 
(W ostatnim tygodniu miesiąca. Za 100 kg. 
przy zwierzętach wagi żywej.) 


Dans la dernière semaine du mois. 


Animaux par 100 kg du 
poids vif) 


E Heer Fromenf pin. ir 17,25 zł *) 
o ANA OOO CEZ 12,59 ,, *) 
nier Orge s, "rem ser e sr 2, 1225200 
Owies — Avoine . 14051 


Proso — Millet . . 
Tatarka — Blé sarrasin Fiemme 
Wełna krajowa — Laine de Pologne. 


nie notowano 
nie notowano 
nie notowano 


Een Lin. 7. 5 ein ut," nie notowano 
Konopie — Cbanvre a PA A, HRC nie notowano 
Swinie — Porcs . . . . «i « +... 0. 74,00—98,00 zł 
Woły — Boeufs 48 00— 60,00 ,, 
Cielęta — Veaux . 46 00— 66,00 ,, 


Owce — Brebis , +. 
AA AS 2. 0% . 0. 
*) Ceny giełdowe orjentacyjne. 


50,00 —66,00 ,, 
nie notowano 


3. Wskaźniki drożyźniane. 
Nombres indices des prix 


Budżet rodzłny robotniczej 4 - osobowej. Przy schematach Calwera 

i Komisji Płacy: tygodniowy; przy schemacie Głównego Urzędu Sta- 

tystycznego: dzienny. Podstawą liczenia ceny w ostatnim tygodr iu 

miesiąca, przy schemacie Gł. Urz. Statyst. zaś przeciętne miesięczne 
z obliczeń tygodniowych cen najczęstszych 


Coût de la vie d'une famille ouvrière de 4 personnes. D'après 

les schómas de Calwer et de la Commission des salaires: hebdo- 

madaire; d'après le schéma de l'Office Central de Statistique: 

par jour. Calculs basés sur les prix de la dernière semaine du 

mois, tandis que d'apres le schéma de l'Office Central de Statis- 

tique la moyenne mensuelle résultant des calculs hebdomadaires 
basés ser les prix les plus fréquents. 


E... — _QBRRo Cen 


1935 | 1935 
1913 — XII. 
| XI. XII. CA 
1. Koszty wyżywienia 
Coût d'alimentation 
a) schemat Komisji Płacy | tyg, ł 1 sg (2 
ARROW PRATT GH $ 33.51 | 25.78 | 24.92 0.86 
sion des salaires SE 100| 77 14 | — 333% 
b) schemat Gł. Urz. St. | gzien. zt 
schéma de l'Office Cen- SE al 3-65] (2.40) 2,32] — 0.08) 
tral de Statistique | "sax | 100| (66| 63 | — 3.33%) 
c) schemat Calwera 
schéma de Calwer heb. z 52.143101 | 2908) 80:16 
016 
2. Koszty potrzeb innych Ne 100! 59 50 | — 3.72% 
Coût d'autres necessites 
a) schemat Kom. Płacy |tyg. zl 1 s99] nu 
schéma de la Commis- AS Pod SZYK A 
sion des salaires SATA 100 90 86 | — 4,71% 
b) schemat Gł. Urz. St. | dzien. zi alg D 
tral de Statistique PER l 9 |— 250% 
wtem: mieszkanie, opał etc. 
dont: loyer, chauffage etc.|  — di 1.931 (1.85 128 — 0,0%) 
potrzeby kulturalne, | 4 
besoins culturels 0 a AS OCH 
odziez — etoffes, pour 
vêtements et chaussures; 7 * DA Je w 
3. Koszty utrzym. ogółem "Rb 
Total du coût de la vie ge 
l kont Płacy (ae, 2] 54.69} 44.90! 43.14] — 1,76 
Schema de la Commis- Ekazni 
sion des salaires aa 100 82 19| — 3,922), 
Ge Ke el a e 6,68] (5.60| 5.42] — 0,15) 
schéma de ic Cen- Sa 
tral de Statistique WEE 100| (84 82 | — 2,83%) 
100 k tl. 
4. Zyto (25. w mies.) 100 Se E 32.60 | 12.75 112.50 | — 0,25 
Seigle wa te A © EH xi, 
5. Płaca robotnika niewy- |, ł : 
kwalifikowanego — Sa- AR e 38,80 | 37.26 | 37,26 e? 
laire d'un ouvrier non dur à 100] 96 96 = 


qualifie 
Cyfry w nawiasach — obliczenie własne. 
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vii. Aprowizacja mięsna. 
Approvisionnement en viande. 


Rzeźnia Miejska i Targowisko. 


Abattoir Municipal et Marchć aux bestiaux Municipal 


1) Sped 1 ubój. 
Introduction et abatage. 


| SE =| , 
als & o gj]. 2 s| E 
33 CJE 3 5 ES SIE SE: “E =? Sg 
© ù 7 U = , 
¡apa fos|2s[o3/3s[88/a85|28| On 
Spedzono | 
Nombre 
de pièces 
introdui- 
tes 185 | 460 ! 1425 |11126; 3185] 621! — | 301| — ; 17303 
Ubito 
Nombre 
de pieces | | 
abattues | 145 | 395 | 757| 9709/3197 | 1676] 105 33| 279 | 16363 
2) Targowisko. 
Marché aux bestiaux Municipal. 
LE Sg TOR Ee Bn 
EE el. Sie 
za = e e nl, “lo „2 ` KA OU = 
o al Elz Slesia oS SNGJE SG 
3913310813 Slo 913 982/83] 808 
ENSERES SES Es EE CE 
Nadeszło | | 
Arrivé 
koleją żelazną - par | ` 
le chemin de fer | 85| 73] 235] 4301] 489] 282 — | — 5465 
drogą kołową - par | 
les routes . . | 100] 387] 1190| (82512696| 339| — | 301! 11838 
Wysłano | 
Expédié 
koleją żelazną - par | 
le chemin de fer | 48| 40] 473] 436] —- al — | — 1001 
drogą kołową - par 
les routes . | 1 SO 292] 1335] 80) 12| — | 262| 2050 
do rzeźni - a l'abat- | 
toir ACER | 118| 370| 660| 93553105] 605| — | 201 11252 
3) Ruch na torze łącznikowy m. 
Mouvement sur la voie d'embranchement. 
> = W wozach 
E = a o ES E z ol — 2 
ei" Fesch U m = A 
BE san seau) are | 2g PET 
S 218 s|2 813 513 8] 3 els 2/5 SE | ES En wagons deg 
33323213 R|o $| 882 88 Sáz | OR | 12 étage 
oo PP EE = s 
RY 
w' | 89] Bä 24914395] 510]1048] — | — | — | 6374] 68 58 E 
ET | 
S 4 


Nadeszlo 20 wagonów z weglami. 
Wysłano 8 wagonów mierzwy z Rzeźni Miejskiej. 


— 1] — 


VIII. Varia. — Varia. 


1. Dostrzeżenia meteorologiczne. 
Observations météorologiques. 


1 X Maxim. Minim. Średnia miesieczna 
ace ar => RA SO AAA 
Uniwersytet H 
eet d dnia | stan | ania stan | XIL | norm. Zap 
Station à Poznań— i | | i EE 54 E 
HUR vorsité e | état e Sa norm. (3 F à 


l. Temperatura powie- 


trza (Celsiusza) 31 | 70% | 24 |—13,29—0,0”| — 0,90) --0,99 
Températures | | 
2. Ciśnienie powietrza 
(mm). 89 m. nad po- 
Aa 11 (769,1 | 21728,0 |749,2| 754,7) —5,4 


Pression barométri- 

que (mm) 89 m. au 

dessus du niveau de 
la mer. 


3. Prężność pary (mm) 
Tension de la va 
per: d'eau (mm) 


| 
1 eT e lui | <A 5 0,0 


Wilgotn. względna % 


3 A E TOS DARC 89 
Humidité relative % A 


4 Zachmurzenie (0—10 | — a] ER] LO) es Deer 3 
Nébulosité (0-10) | | | 


5. Opady (mm). suma miesięczna 


Précipitations 

atmosphériques (mn ji &0 | —| — |172| 36,0|—188 
6. Czas trwania uslo suma miesięczna 
necznienia (godziny 

Nombre d'beures 

d'insolation — — | — — | 43,5| 33 |+10,5 


Kierunki wiatrów obserwowane 3 razy na dobę: 
Directions du vent observées 3 fois par ¡our. 


NANESE, SE. S. SW. W. NW. Cisza: 
] 2220120010 25 17 6 3 — razy 


Dni pogodnych (Nombre des jours clairs) © — pochinurnych 


ombres) 20, — 


z wichrem (de bourrasque) O — Z opadem 
de pluie) 13, — z burzą (d'orage)—, — z gradem (de 
grêle O — z krupami (de grésil) A — mroźnych (max. 0) 


(froids) 8, — z mrozem, min. niżej 0% (de froid au-dessous 


de 0°) 25, — ze śnieglem (de neige) 8, — z mgłą (de brouillard) 5 


— Z upałem (de chaleur) — — z pokrywą śnieżną (de la couche 
de neige) —, ze skwarem—. 


2. Wodostan Warty. 
Hauteur du niveau de la Warta. 


Wodowskaz (Echelle fluviale) 0 = 51,45 m. 


cm. cm. cm, CID. cm. 

de 72; 2 79; 3. : 84; d : 88; 5, : 92: 
Un: TEOT: se E DT 10681 
M — 83: 124 78% Ib; gee 14 2 : 15% 52% 
16. : 48; ësst IS 30; UE 20. : 23; 
2l]. : 19; 224 219. 23. : 13; ZEG: ZER 
26. : 8: a 28, : POS 29, : +20; GU! ; 22 


31, : 28, Średnia: 50 


3. Działalność Straży Pożarnej. 
Activité du Service Municipal des pompiers. 


I. II. HI. IV. V. VI. vil, 
Stare | Stare à inne [Razem 
Miasto | Miasto | Wilda RE Łazarz || Główna| dzleln. pay 
po 1. brz.|p.pr brz. i Sołacz Górczyn NOWE 
| Warty | Warty 
Pożarów | 
[ncendies 
wielkich == = m £4 maż = ES sz 
grands 
średnich Ez. be SX — Së ma 11) 1 
moyens | | 
małych 3 "z wr sz 3 = | =: 6 
petits | ge” 
| 
razem 3 A R EN 3 = 1 p 
ensemble 
| A 
Panos dorm RA ZE PES EO BE SS OCH |- 2 
ecours 
mmédiat 
Alarmów ogólem | 31 


Total des alarmes 


1) Komaudorja, ?) Winiary. 


4. Przetadownia Miejska. 
Etablissements de transbordement etentrepóts Municipaux. 
Ruch żeglugowy 


Ruch kolejowy Mouvement des navires dans le port 


Mouvement de cbe- 


min de fer Przy wóz 
Importation 
Przywóz wagon. 253 
Wagons entrés negatywny. 
Wywóz wagon. 19 
Wagons sortis f 
i Wywóz: — Exportation 


„ 7] 2 berl. z pojm. 268 ton żyta 
SUR a „ 722 „ jęczmienia 
Total z" „ 190 , maki żytniej 


5. Wodociągi Miejskie. 
Service Municipal des eaux. 


Zużyta woda 
Consomma- 
tion del'eau 


mê 
Śródmieście 173 780 
Jeżyce 61 585 
Św. Łazarz 58 923 
Wi!da 50 409 
Sotacz À 4225 
Deblec 1 892 
Rataje 1 746 
Staroteka a 3 s y > i 2561 
Główna R b 4 150 
Urzedy wojskowe, urzedy pañstwowe i kolej 107 754 
Offices militaires, offices publics et chemins de fers 
Miejskie urzędy, szkoły, szpitale I domy czynszowe 45 309 
Offices Municipaux, écoles, bópitaux et maisons | 
de rapport 

Osiedle Warszawskie | 1 541 

SB 514 575 


Total 


6. Gazownia Miejska. — Usine Municipale à gaz. 


AR oo A 


Gaz weglowy Wartość opałowa 


Gaz de bouille Oddano Valeur thermale 
do miasta T e 
Zuzyto p ; m? w kalorjac 
wegla kg Me CR a en calories 
gazu m gaz fourni 
consomma- ducti $ i , 
tion de Cé uctton | à la ville górna dolna 
charbon WER superieure interieure 
2.894,510 | 1 848,590 | 1.855.020 | 3.9. 0 | 3.510 
7. Elektrownia Miejska. 
Usine Municipale d'Electricité. 
a Zużyto węgla Wytworzunu klug? ener- 
r WA AE 1 8 wytw. kwh | energji w Centrali | gii 2 obcych 
am 
pod Ko (gia kg kWh zakł kWh 
kg 
Consomma- Energie ćlec- 


tion de char- 


Production dćner-| trique em- 
Charbon consommé | bon à l'usine 


gie électrique a la | pruntée à au- 


sous les chaudières SE pe station centrale tres usines 
kg k d'électricité electriques 
g | 
2.144.691 0,73 2922.416 60,170 
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8. Aresztowania. — Personnes arrétées. 
Męż- 
czyzn Kobiet Ogółem 
ERA Femmes Total 
Stan w początku miesiąca 
| ; 40 9 49 
Situation au commencement du 
mois. : | 
Przypływ w mlesigcu zo 
Inscriptions au cours du mois | Pe | ve EE 
Razem | z 
S WJ | 598 234 (92 
Odpływ . 
o 7 
Radiations | 547 | 231 ME 
Stan w końcu miesiąca | 
Situation a la fin du mois . 11 | 3 14 
| 


W odpływie jest zmarłych 


Nombre des décédés parmi les 
personnes rayćes . . . . : | F 


9. Ruch przejezdnych. -- Mouvement des voyageurs. 


losé zgloszonych przejezdnych 
Nombre des voyageurs déclarés 
z tych a) w hotelach, pensjonatach 


3402 
dont aux bótels 
b) u innych 
chez d'autres 
w tem z zagranicy 078 


dont de l'étranger 
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Zestawienia kwartalne. — eleves trimestriels. 


( Za czas od 1. X. do 31. XII. 


1. Małżeństwa — Mariages 


według zajęcia małżonków przed ślubem. 
selon la profession des mariés devant la noce. 


Zajecie kobiety gÅ 
OM de la jemme > E 
` SE ES 

Zajęcie mea any (zawody jak obok) E 
Professionde l'homme Professions déclarées à côte Se 

V 
el Ch E SS aE 
SIĘ 
1 Samodziel. rolnicy, prze- 

mysłowcy i handlowcy 

Agriculteurs, indu- 

striels, commerçants in- 

dépendants == j 6| 1l 2] =| —| —| 6l 15 
2. Urzędnicy prywatni 

Employés 81 16] 241 Öf —| 8| 2| 431162 
3. Rzemieślnicy (czeladź) 

Artisans 4| 69] 82| 66| — l| -4] 112] 838 
4. Robotnicy — Quuriers | —| | 11] 69] —| —| —| 308118 
5. Zawody umysł. wolne 

Professions libérales . | — JA PZ | diese A Le O1 13 
6. Urzędnicy publiczni 

Fonctionnaires publics | —| 20| 7| —| —| 12) 1) 34] 74 
7. Inne zawody 

Autres professions. .| —| 2| 4| 2| =| —| —| — 8 
6. Bez zawoduiniezn.zaw. 

Sans profession et 
profession inconnue | --| l| —| —| -| —| —| 3] 4 

t EE EEN ES 
Ogółem kobiet | 7|179|129|145| —| 23| 7 2371797 
Toal des femmes | 


W tem związków zamiejscowych 3 i to: mężczyźni urz. publ, z kobietami 
urz publicznemi, 


3. Zgony według wieku i płci. 
Décès d après l'âge el le sexe. 


Miejscowe Wszystkie zgony 
Wiek zmartych m. k. | cgól. m. | | ogół. 
do Population domiciliée Tous les décès 
h. EA eeh ECH ÍS. total A. | f. total 
Do 5 lat | 
À 5 ans 62 56 118 14 65 | 140 
6-10 8 8 16 10 IB „Fa ER 
11-15 1 4 9 3 DS 
16—20 1 4 3 4 5 9 
21—30 29 33 62 39 38 17 
31—40 18 47 65 28 61 | 89 
41—50 36 29 65 ) 34 | f 
01 —60 42 33 75 52 39 | 91 
61—70 41 52 93 45 55 | 100 
Ponad 70 52 93 145 56 94 150 
Au dessus de 
Wiek nieznany 
— 2 2 — 2 2 


Age inconnu 


Ogółem | 
Total 290 | 861 651 351 413 767 
1 


Wiek matki | Iosé des mois 
lat va W ogólnej liczbie 
Nom- w tem estubo 
Age de la bre ra- | milej- ; 
mere des X zem | SCOW. | Nombre des naissances illégitimes 
ans mères 1 | don! parmi ac 
Be la popula miejsc. 2am, 
win | "ka ` "tai 
poniżej 18 | 
au dessous de 9] 2 5 db J 1 2 
, 18—20} 611 20 24| 651 561 16 8 
„ 21-25] 321[104|108|111 | 323) 283 39 20 
»  26—30 369|118/117/135| 370/ 331 23 6 
» 31-35| 256] 80 | 88 | 261] 238 17 2 
„ 36 403 122] 47 | 27| 123) 110 4 1 
» 41—45] 32! 11 A) E JI 
46 i wyżej | 
et plus 20 — | — 2 2 | 1 WK — 
Wiek nieznany 
Age inconnu 1 J 1l à 
e EA TNT A ` 
Ogółem | | 
Total 11761382 | 405 ; 399 1186 1053 101 40 
W tem 
miejscowych 
| 
Donna | 10461334 |367 | 352 | 1053) 1053] 101 a 


1935 — de 1. X. à 31. XII. 1935). 


2. Urodzenia — Naissances. 


Wiek matek noworodków żywych. 
Nés vivants d'après l'âge des mères 


4. Ubezpieczalnia Spoteczna. 


liość ubezpieczonych 


Nombre des assurés 


Niezdolnych do pracy 


Assurés 


incapables 


travailler . 


Assurance sociale 


de 


Ilość noworodków w miesiącach 
Nombre des nouveau-nés au cours 


Ee 
SE 


W poczatku W koñcu 
kwartału 
kwartału + 
Au commen- À la fin du ŚĆ. 
cement : 
trimestre 
du trimestre 
55 200 56 000 + 800 
1 035 1070 + 35 
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5. Zmiany miejsca zamieszkania — Changements de domiclle. 
a) Przeprowadzki zewnątrz miasta Poznania — Déménagements hors de la wille de Poznań 


1 Ilość i stan cywilny przeprowadzających się 33 Wyznanie przeprowadzających się 
Nombre et état de civil des personne qui ont déménagé Culte des personnes qui ont déménagé 
Ogół x A rz. kat. ewang . inni i ern, E 
re Stan cywilny — Etat cluil cath- ćvangć zz Mile Bet SĘ 
REJ az A AAA PZA a romain lique A inconnu E 
à Mężczyzn Kobiet beige, 1022 Kal 2 1.4/2 © 
S des hommes des femmes Cu WEE 
Z = ">| EA Przypływ .. | 
„| & e 0334] 221] 1491 9]| 42 | 12 
Ugel É S [2 S > (Nm) = Y woll Affluence e S 22 
SS ki sl O yD Sa Gel ET PY|D ex 
h| f] | (ES F3 aSa S| rs ZL] e SleS Odpiyw... 
E [238 55/83/2853 33/83/55 ER 3517) 22] 152| 19 | 44 31 12 | — | 3725 
a SE SE ACE ES LIÉE coulement 
ka FT | 
| = SEE amry = o|--10 |- 2 +9 un +3 (us 
HIT | 
Affluence 2519! 3023} 5542] 1699| 770| 33 | 17 |2031| 838 | 139 | 15 Pod nr. 1 ogólna ilosé osób danego wyznania. — Pod nr. 2 
ilość osób przeprowadzajacych się z zagranicy lub wyprowadzających 
się zagranicę — Liczby ad 2 zawarte są w liczbach ad 1. 
Odpływ | 1587|2138|3725|1039| 517| 18 | 13 [1520 525] 88| 5 4 Zajęcie przeprowadzających się 
Ecoulement Profession des personnes qui ont déménagé 
| a 
Różnica [4 g37 (mnha +4 y sa +10 > 8 S S 
BEE? | | KI | Mężczyźni — Hommes E E 
ZIJE] ES 
S3|3 S| S 
A XJOnNIAQ 
2. Miejsce wyprowadzki i przyprowadzki 1. Samodz. przemystowcy, handlowcy, i rolnicy 
(Dokąd wzgl. skąd?! — Industriels, E AE 
1 , indépendants . YE 76 65 | +11! 
Lieu de déménagement et d'emménagement 2. Urzednicy prywatni - == ‘Employés 2 308 261 | + 47 
(Où resp. d'où?) 3 Rzemieslnicy :czeladź; — Artisans . . . 648 | 413 235 
— 4 Robotnicy itp. — Ouvriers etc. . 250 | 112 | -|-138 
ES sels 5. Zawody umysłowe wo!ne — Professions 
SĄ SA EL liberales . . 48 47 | + 1 
MES 90 2% a So 6. Uizednicy publiczni - - Fonctionna ires publics 202 | 132 70 
Dee a [33 [85 © à 7. Wojskowi — Militaires . . KAS 71 58 | -- 13 
CES 2Z5|-0 |. o 8. Inne zawody — Autres ZM TELL 63 42 21 
BR ESS Salers” M 9. Bez zawodu i niezn. zawodu — Sans A 
ER SE ES SĘ ES z „| S 2 fessicn et profession inconnue . . . 853 | 457 | +396 
SA AE EXT NEC Ogółem — Total | 2519 | 1587 | +932 
Au AVR | Ou ESS) ES | SSe IL Kobiety — F 
SEK ss Es IS [SR ás y out SAH 51| 38 | + 13 
O'ę' | 9:08 | SZ FEO SCA GO rap . Robotnice itp. — Ouvrières etc. . . . . l 
ZA | BQT|B> |BQ|EQ0|N0|BS|ZS 9 Służące — Domestiques . . Br 790 | 680 110 
SE | 3. Urzędniczki prywatne — Employćs E 174 164 | +- 10 
Przypływ , . 4. Zawody umysłowe wolne — Professions 
ee 4303 | 409 | 114 | 317 | 152 | 245 1 1 libérales t RNA AR TT ER et: 7 3 | + 4 
A dż AURA publiczne — Fonctionnaires 
dpływ publiques . . : : SP 43 40 | + 3 
2617 | 434 | 209 | 283 | 138 44 — | — 6. Inne zawody — Autres DEES en MMTOE O il TE se 
Ecoulement P 
7. Bez zawodu i niezn. zawodu — Sans pro- 
Różnica | r fession et profession inconnue . . . . | 1768 | 1062 | +706 
686, —25 | —95 34 14/4201, +1 1 
Différence E + M RZ e Ogółem — Total | 3023 | 2138 | +885 
b) Przeprowadzki wewnatrz mlasta Poznania — Déménagements à l'intérieur de la ville de Poznañ 


l. Przeprowadzki według dzielnic miasta — Déménagements d'après les quartiers de la ville 


na lub do — d 

OL an ri er E 

Przeprowadzono się = n | N a © 5 

A > E E z E < EN > 3 

Nombre des personnes qui ZE | $ scs | à nl as z x elo > |5 e : E 

P > e = a» O Lë 28) N co W = "e W c EE N u W ~ 
ont dménagé 2=| E A E E E E) S = R Se SIS a S E 
à GEES he 46 | 5 EN e E E e 25 
Z de pra brzegu Warty . . * | 266 252 | 66 461 62 | 21) 53 19 | 1740 Le 5830186 e 852 
tré mee US + 1, | 240 | 3800 | 495 | 646 | 346 184) 721 40! 39| 13! 37 | 98118 | 1 | at 5531 
Wildy ELE | 894 | 183 | 162 | 110 | 27 J 13%. e jes 8 | 2045 
Pac" Sołacza 0 » o |170]| 590 168 | 4168 299 | 17438. $ = [2111 114.23 1027 » | — ¡AO 
ara E 27 (818, a) 260 idas | 208 (0 555-6621 "7 | 112" Ie8 219 | e [BOI 
OCA: as + à go m4 | 149 (269. 118% 1631 584| 921 1010228 *2.| 15 _261%0 SR 
D. IO AA A EE E A AA A TES PES 509 
rer E 6. : 41 9 5 7 — — 2 10 4 l — — =I = Ze 38 
, Rataj . RK. Dana 321 : 5 E 3 E 1 k IZ 8 IA E 81 
S O è O e œ E 24 1 = — = — 166 
A Sare mes dre ae, JAN NOR Pro CNET E Se. „42 Eat AAA i E (|= ARS 307 
SE ni 412: | 97 et |. 0-622] 113 plis 2 a, EE 474 
A Naramowic Jo à ka 2 | 1 1 p: a 4 ode. Jad ca Bn | — — | = e 
E AAA A =) LS) =) a W 


nena | anno loze lras | cin | 104 | sae | 1a | and» | man lnesm | a | an BI «ARTE 


i sm | wa La 


— 1% — 


2, Stan cywilny przeprowadzajacych sie. — Etat civil des personnes qui ont déménagé. 


Mężczyźni — Hommes Pon EE ES 
EE EE EE E | er | 
kawalerowie — célibataires... . , . | 4 048 || Panny — KESSEL" TE godz o 5911 
żonaci © maries e Ro lo" fm. CET M 3 005 mężatki: D EE lS M. macie „0,000 Cat me. A 2 853 
wdowcy — veufs p O rr | 108 wdowys = "UeuveS E EM CC LE Re ryc” 517 
rozwiedzeni — divorcés AL 93 rozwiedzone — divorcees. . . . . + . . « . . 78 
Ogółem — Tefal, „|. 2254 Ogółem — Total. | 9359 
3. Zajęcie przeprowadzających się. — Profession des personnes qui ont déménagé. 
Ogółem Ogółem 
Mężczyźni — Hommes Kobiety — Femmes 
EM Total d Total 
1 Samodzielni przemystowcy, handlowcy 1 rolnicy to l. Robotnice i p. — Ouuriéres ete. .. « « : . 345 
Industriels, commerçants, agriculteurs indépendants 2. Służące — Domestiques . . . . . . . 2 026 
2. Urzędnicy prywatni — Employés . . . . . 1 316 3. Urzędniczki prywatne — Fonctionnaires privées 347 
3. Rzemieślnicy?(czeladźy;— Artisans. . . . - 1 974 4. Zawody umystowe wolne — Professions libérales 
4. Robotnicy i p. — Ouvriers ete.. . . . « . 694 9 Urzedniczki publiczne - Fonctionnaires publiques 
9. Zawody umysłowe wolne — Professions libérales 102 6. Inne zawody — Autres professions 
6. Urzednicy publiczni — Fonctionnaires publics 493 | 7 Bez zawodu i niezn. zawodu — Sans profession 
7. Wojskowi — Militaires. . « . . « « . . 130 et profession inconnue . . . « « « . 1 5 232 
8. Inne zawody — Autres professions . . . . 151 
9 Bez zawodu i niezn. zawodu -- Sans profession 
et profession inconnue . 8; “III LI 2 250 | 
Ogółem — Total . . 7 254 | Ogółem — Total . . . 9 359 
Uwaga: W poszczególnych miesiącach było: 
w październiku 2251 przyprowadzek, 1 406 wyprowadzek, 6239 przepiowadzek. 
w listopadzie 1888 k 1 234 8 5 646 r 
w grudniu 1 403 á 1 085 5 4 725 À 
6. Ruch ludnosci wedtug dzielnic miasta. 
Mouvement de la population d'après les quartiers de la ville. 
Małżeństwa Żywo Migracja Przyrost lub ubytek 
¡de urodzeni Zgony i | 
| miejscowe miejscowi sw. Migration Excédent ou dimirution 
Dzielnica miejscowe 
Quartier EE Nes vivants | Décès parmi 
CH AU, la |iap opulation] ` Przypływ Odpływ naturalny napływ. ogółem 
aw poputation | domiciliée - S- "im- 
dominée | mis | come | wes! E, | denas | dine | taa 
Poznań REA) H 655 510 2204 1643 -|-257 +. 561 -| 818 
una B=, = >, 26 24 760 590 + 44 RER +214 
Komandorja . . 5 5 144 63 + 11 + 8l + 92 
Rataje +0. + , 5 4 195 101 -|- 18 + 94 + 112 
Starołęka Mała . 9 6 251 221 Ho + 30 + 34 
Debiec 1 15 544 376 + 14 $ 168 + 182 
Winiary A 20 15 957 587 + 40 370 -H 410 
Naramowice dom. . 1 3 378 17 + 4 + 361 + 365 
Sołacz-dwór . — 2 2 1 + 5 - 1 CH 
Golecin 2 2 107 126 + 5 Ca lO — 14 


Razem — Ensemble | 724 | 1053 | 651 | 5 


NE) = 


7. Sady zawodowe. 
Tribunaux professionnels 


a) Sad kupiecki — Tribunal de commerce b) Sad przemystowy — Tribunal d'industrie. 
Zaległ. | Nowych | Razem Zaleg! | Nowych | Razem 
Restantes|Nouvelles| Ensemble Restantes|Nouvelles|Ensemble 
Wniesiono spraw — Nombre des Wniesiono spraw — Nombre des 
affaires introduites . . . . . 74 68 142 affaires introduites . . . 106 198 304 
Zalatwiono przez: — Terminées par: Załatwiono przez: — PERL par 
cofnięcie — retrait . . . . . -- 7 ti cofnięcie — retrait . . . . . 2 11 13 
ugodę — accord à l'amiable . 4 2 6 ugode — accord à l'amiable . d 17 24 
wyrok — jugement . . . . . 24 24 48 wyrok — jugement. . . . . 57 32 89 
inaczej — une autre maniere . 14 6 20 inaczej — une autre manière . | 16 22 38 
razem — ensemble, : 42 39 180: razem — ensemble. . 82 82 || GR 164 
Nie załatwiono — Restant a juger Nie załatwiono — Restant à jrs 
pour l'année Suivante . . 32 29 61 pour l'année suivante , . . 24 116 140 
Przeciętna wartość sporu od 100—1009,— zł — Valeur moyenne Przeciętna wartość sporu od 50—5)0,00 zł — Valeur moyenne 
u litige de 100— 1000,00 zl du litige de 50—500,00 zl 


Przeglad kwartalny 
za czas od l-go października do 31-go grudnia 1935 roku. 
Uwagi: Kwartał sprawozdawczy = a; kwartał poprzedni = b; czwarty kwartał 1934 r. = c. 


Małżeństw zawarto w kwartale sprawozdawczym 727 (b: 567, c: 698); urodzeń żywych notowano 1186 
b: 1248, c: 1161); zgonów 767 (b: 717, c: 807) 

W stosunku do kwartału poprzedniego liczba żywo urodzonych spadła o 62, liczba zgonów wzrosła o 50 

W stosunku do 1V./1934 wzrosła liczba żywo urodzonych o 2,15 proc, liczba zgonów spadła o 4,95 proc. 

Smiertelność niemowląt wynosi (112 wobec b: 115), u dzieci 2—5 roku życia wynosi 28 (b: 32) 

Choroby zakaźne wraz z zapaleniem płuc spowodowały 225 zgonów (b: 187, c: 256). 

W szczególności zmarło osób: na płonicę, żarnicę, dławiec, błonicę i krztusiec 21 (b: 11) na dur 1 (b: 6), 
na czerwonke — (b: at na grypę 1 (b: 2), na gruźlicę 123 (b: 119), na zapalenie płuc 51 (b: 30), na inne cho- 
roby zakaźne 28 (b: 

Nadwyżka 6: 6 żywych nad zgonami wynosiła 419 (b: 531 c: 340), przyrost naturalny zmniejszył się. 

Na 100 mieszkańców przypada w stosunku rocznym: żywo urodzonych 1,82 (b: 1,93), zgonów 1,18 (b: 1,11) 
uwzględniając zaś samych miejscowych przypada żywo urodzonych 1,62, zgonów 1.00. Le 

Zywo urodzonych pochodzenia ślubnego było 1045 b: 1099), nieślubnego 141 t. j. 11,88. proc. wszystkich 
noworodków żywych wobec 149 t. j. 11,93 proc. w kwartale poprzednim. Wśród matek niezamężnych było 86,88 
proc. służących (b: 38,55 proc.). Miejscowo przynależnych dzieci nieślubnych urodziło się 101 na ogółem 1053 
żywo urodzonych, t. j. 9,60 proc. 

Układ wyznaniowy: 

Małżeństw katolickich zawarto 702 t. j 96,55 proc ; (b: 540 = 95,23 proc.), ewangelickich 8 (b: 13) żydow- 
skich 8 (b: 3), mieszanych 8 (b: 11), innych 1 (b: —). 

Urodzonych z rodziców katolickich żywych dzieci ślubnych było 1011 (96,84 proc; b: 1063 — 96,72 proc.) 
z rodziców ewangelickich 12 (1,1 proc.); (b: 19 = 1,7 proc) z rodziców wyznania mojżeszowego 7 (b: 10); z mał- 
żeństw mieszanych i innych 15 (b: 7). Na ogółem 141 (b: 149) noworodków żywych pochodzenia nieślubnego 
było katolickich 132 (b: 138) ewangelickich 6 (b: 9), mojżeszowych 2 (b: —), innych i niezn. 1 (b: 2). 

Zmarło ogółem katolików 723 (94,0 proc ; b: 682 = 95,1 proc.), ewangelików 30 (4,0 proc; b: 25), izrae- 
litów 5 (b: 5), innych i nieznanych 9 (b: 5). 

Układ narodowościowy: 

Małżeństw polskich zawarto 709 (97,4 proc.; b: 554 = 97,7 proc), niemieckich 9 (b: 7), innych 8 (b: 2), 
mieszanych 1 (b: 4). 

Dzieci ślubnych polskich urodziło się 1020 (97,6 proc.; b: 1070 = 97,3 proc), niemieckich 12 b: 17), in- 
nych 11 (b: 10), z małżeństw mieszanych 2 (b: 2). Dzieci nieślubnych polskich było 133 (94,3 proc; b: 136, 
= 91,3 proc.), niemieckich 5 (b: 9), innych 3 (b: 4). 

Zmarło Polaków 725 (94,1 proc ; b: 683 — 95,2 proc.), Niemców 32 (b: 24), innych 12 (b: 10.) 

Przyrost naturalny ludności miejscowej wykazują katolicy. 

Ruch wędrowny wykazywał nadwyżkę przypływu (1817; b: 1028) czyli w stosunku rocznym na 100 miesz- 
kańców 2,80. Z dzielnic miasta wykazują przyrost napływowy, wszystkie dzielnice miasta z wyjątkiem Gole- 
cina. 

Ogólny przyrost ludności w stosunku rocznym 3,41 proc. (przyrost naturalny 0,62 proc.) 


